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(GEpk 34 9 H26H = 7H)

E B

FEOERERREBEFEI OV THEHHKREWIE A S LT 585, RO XEE IZBERR
FHICHOWVWTIRIBADE LIRERIC LN THWIE L, FNT/IRTINERLPHEBINIRETL T

6‘7’:“\(‘:,@50

EWOERMIL, BZOLDONBHETHAEIKERTIODE, EBRATLIIEICL > TH
EDZBIITEL DICBHEBELL0DEDD 5, MELHFETRT 5 LITRIEIFFZIEVDT,
AR TIRER (B8 K-> TEDL A BERMEAEL 54, 7805 Lexical Ambiguity D&

EHET 5,

%—7—F

BERR (M), B&(M), B, Wi, XUk, Bk, g CZREU

1 FC®HIC

b H2ETHEAAN EEEFE & ORITRD

LR EDMH T,

A : How do you like Japanese beer?
B : In my stomach.

B3 A D How ZHEEDOERRIC (#) ML
TEATVWEY, IhEBEEOEKRIZE-T
LEABILEDLT
13T THEL S, AD ‘How FHERR
(ambiguous) THHEWZ 5,

= o OHEBRME 13 KA LT Lexical Ambi-
guity & Structural Ambiguity IZ/3¥HT &
B0, BRTEKS DR LGB LIcLD
Lexical Ambiguity TH 0, L dXk*%
BRLIIGERBHOSHRMEREICL TH 5,
ChUTIRR2EED, LEERH aan
ZRUY, $NTOBRCELLRRTH 5

“l like 1t very much.”

Lexical Ambiguity (&, XHicBIF BBD
Y REICE D { Ambiguity T, B
ZDHOHFD [EROZEN | DA O
T, ERQIZEBICENMI NS, BEEOSHIIRE
KEBO BN T TH 5,

FAHI3E&% 1T Lexical Ambiguity 1T 5%
NxhEbEbIIH, & ZTRRDES,
BRI BIENMS, 2B EDEREE
g Bk - THERE L OBERRE 25| & C
TL, EHRaADddV, BRIE—DOTH-T
bEDFBRIEHEELTVWBDR, FVEAN
iE, XO&ET iR EANEPITL > TH
BRHESELTL 5, 2w X, FiXodicid
Structural Ambiguity DHFICAN B XE b
DHHEFAD AT 50RBPLEBIBV
ET, TOHEIBHOP UDTFMER T &L
o

BRI
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2 RER

REAEN P OFEMICE] L Tambigu-
ous TH b,
(1) I needed a book
(a) but I didn’t have one.
{ (b) but I didn’t have it.
(2) I was looking for some [sm] books
(@) but I didn’t find any.
{ (b) but I didn’t find them.

HWREDAIE (< b B ZICHY SN/ RE
jian)id, specific IZ % nonspecific & b H W
5T EMNTE B, T1HH ambiguous TdH
5, D ambiguity (&GO X EHET 5,
EEE (1) (2) Dflics VTR, wIFhb@) »n
nonspecific, (b) ASspecific ICHWVWSH TV
5, QDHE, BYBLEAREDOTHLL
A, (bDEE, EZo.LofmcidExFicid
Slr o1V d ARECEYSE VLI TH
5133 TH B,

(3) Excuse me, I'm looking for a doctor.

(@) I'm looking for a doctor. Could

you please help me to find one?

(b) I'm looking for a doctor. By the
Fox. Could
you please help me to find him?

(b) FEEEITE » TEED (specific) Ehf
THO, @QTREDEMTS Lo (B)T“the
doctor” & LW id, HZFLDOMTH
72 % OEMICBId % shared knowledge 251
SLLTWIEWDT, EidzA the DJRFE (48
F D Frame of Reference EEHR L | O
[REES BT ARERE (a doctor) ZH L
1eDTHHA Do,

(4) John will bring a girl to the party.

IR « 258 (163) iIcknud, (4) oxics
WT, will & <RkE> ERTEEET
(modal operator) &%, NP® girl 48
ZDIEHBRICH 5D T, a girl BEFED
BERICD, MEEDEKICOBIREN B, o

way, his name is Dr.

¥0, NP(a girl) OfEHIREKTH 5,
3 E & 5

ERADSBEMONPICEE 5h 5 LHEEH
LABHMED — > DEEFASEIREIC 1S 5 6
(5) The horse works quite hard.
(@) ZOHEREHLH< (FREDEDE
#)
(b) B3 L B b7, [KaFHY]
Cf. Dinasaurs ate kelp.
(@) BER Ty V7 (KEBE) 2B~
TWio, <EH> [ ]
(b) [k <BEDH 52— TOHK
B> [fFaEW]

4 & F

Lexical Ambiguity 243 3R &L\ —
ARBRETH S 90 I3 HIFHITHES IV
EF DN,

(6) They passed the port at midnight.
(a) They passed the seaport at mid-
night. (@%@ L 72)
(b) They passed the port wine at mid-
night. GREESBOZFIFEL % L 1)
(7) Cinderella watched the colourful ball.

(@) BFEPLIRER DT,

(b) FE-PCHITEFREREBRD TV,

(8) The thing that bothered Bill was
crouching under the table.

@ ENMCHEBE > cDiEF—T VDI

JEAZATWE I & 51,
(It was crouching under the table
that bothered Bill.)

(b) ENENE LIPUETF— T VDTS

FTLFE->TWi,
(The creature that bothered Bill was
crouching under the table.)

(9) The lawyer stopped at the bar, and

turned to face the court.

(@) FFELRIENOFEOFTILEIEE D,
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HEIEDOHIERD AW e,

(b) FELIN—DEFTIBILEED, 7=
Z3a—+ (HHFTE) OANRD EV
7o

B)DHITIE, FFEDZ L DELFHNBE I TH
5 & 91T, thing IR M &L BERHEDOEKRD
BENTVWEDT, (@) (b) @0 DFIR»BE
EFNTLBDTHL Do FHFEDFTDLEDE
BRERAT 5P EXARIC L >~ TRE B T &K
25, 9DFE, Wb iE ‘antecedent primed
reading’ & SMENRBFANIC L - T, (@QDFE
BICKAEL THAH D T EREDIE, TD
CECBE L THPGDIIRD L HITiHAL
TW5,

[b25HIFEDERBERR L EHEXE,

F:HAHEREHIID A/FEOEHE & EM

D, e SEIFEOBE, KRR ED

RO EsBoRIgbEhbd T Eick-

T, EDT L OEROTTOHHEL ST

CHEINZODEZITRVSDNTE

B5DTHHD 0]

COEZ AP STHIE, & ZXIE, “He
makes beds every night.” 75 [ IZ~< v
FELEBBRAI ] EWHBRELEAIT IV
TIAMIEODHTENTHEE0bRETN
X 5730,

(10) My aunt is a bachelor.

(@) MEHIFELE T,

(b) BRI TT,

(@Ft, bHFoFHFOR
Rk 0, (10)i1F my aunt AFEED—
i\, HERFIPR L@DERKIC LN
BWEBE b B, bachelor % HIHIICH
W5 &IZk D (=spinster), (b) DEBIC b
0185, HIRHIEHVEZTHIE IR “He
is a married bachelor (=He is married,
but he has a habit of a bachelor)” &
SRBGAGEE VLS T &L B,

Bachelor & Polysemy DO #ic b 119,
EidECoOMENCEb iz, Comic Dic-

Bachelorld

tionary ICBHZ L7V T %,
(11) Not all men are fools; some are
bachelors.

@ BHAALBEELVIDI TG,

BhiC3FLHEb VB L,
(b) BHBAABERPEVI DT TIEE,
B ICEHEELIVE OV B X,

AT, O eRFHRFBERFEICHERE
Bl A, BREOLIICRH LD,
—EAT26% 1404 %), ZHEE30L4T 11
#HB1%)TH 1o DDA F 5 Ntk
(2010), EEABH (60R) o1 v 7+ —=
yhogRkEDSH, REHEEEIHOSDPD
FRTREALHAL S BREDOEFRITZITE
BIEADIEVDITETH-1o XRIBELICE
ATRXBOTEEL LB W EEBbN DD,
HAADEZEBFT 50T, TRAOYD
BAN, HeEE XEEREN, LhicE
BREBEHETH 2R VHIL I NI—XTH
%o

< ~ing 5> MHRESFLEZEDICD
W TRHERBSEEE S0 O TR LR Tk
220601, ROBFDOXDE G 3 HRE
IER EORFBERDOTI TItBIFTH L,
(12) A bald head is like heaven. There

1s no dying or parting there.

RERKED X 57,

{M)%crfuﬁéﬁwmémum
(b) BOEERD B L biF AT &
TR,

CHIIEEEIC 13 ambiguity ORI TS
, BEXEH 5030 (pun) ZHV/Z
LITEVTH-T, @DbDOEKEZREEICED
AFRBINEEZDOHEAERTSH LI 5,

5 K & &

5. 1 AP ZEICEH % ambiguity (3%
DE BRI T 2D TH S, LIFTDH
IKBWTEHIERERE SV, REFDREIG
KRB - 1A TELEX@DMRLT
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W,
(13) John thinks that he will win.
(@) he=John.(b) he#John.
Cf. He thinks that John will win.
(He# John)
(14). That John is well liked surprises
him.
(@) him =John./(b) him #John.
Cf. It surprises him that John is so
well liked.(him# John)
(15) When John met Tom, he took off
his hat.
(a) he=John.,/(b) he#John [he=Tom].
(16) John expected [Mary to catch him].
(@) him =John./(b) him #John.
(17) John expected [ that Mary would
catch him].
(@) him =John./(b) him #John.
16)ADcBWVT [ ] TR FABEHER
S LIS, oA TORAFEIZEH
ICHEIRTE B,
(18) John told Bill he had won.
(@) he=John. /(b) he=Bill. /(¢) he=C
DXUHITT BN P.

5. 2 FIRRLTICOWT b EBICBIGEF
IZ & - THEHOBIRZF T o
(19) John talked to Bill about himself.
(@) himself =John./(b) himself =Bill.
(20) John asked Bill to send me the pic-
ture of himself.
(a) himself =John. (b} himself =Bill.

5. 3 AMR&GEICRHAZRRB» LA TS %

LIRIR b TE > TK B,

(21) John loves his wife, and so does
Bill.

@ JEHVODEEEIFVTWVS, Bb
725

b) JRBBEAELTVS, BHE I,

) JREFEEZELTWVS, BbIJDEE
EEL TV,

5. 4 BERIFAMPAMKRBFEEET 5 &
ambiguous 783 T EMH 5B, (22)~(24)
REBEANSE, ZhTh(25)~2DD &
DL B, CNODRIER S LITLD,
(22) (23) Tldwho Assaid DFEE, (24)Tid
who 25 kissed DEHBJFETH 5 T EB5 0 5,
(22) Who said Mary kissed him?
(@) him =who.,/(b) him #who. [XH
WWEIET A AE 3 A (LIB)]
(23) Who said he kissed Mary?
(@) he=who.,(b) he# who.
(24) Who did he say Mary kissed? (he#
who)
(25) Who, [s t: said Mary kissed him]?
=(22)
(26) Whos [s t: said he kissed Mary]?
=(23)
(27) Who: [s he said Mary kissed ti]?
=(24) v
(22) (23)Tix him,he (& who &ML
Bk Z U 5 DT ambiguous TdH 553,
(24)Tldhe & who ERIGEIRAEETER
VWOT, XHOAMZ3ATH BT & IEIHHE
TH 0, ambiguity 2RIV TH 5,

5. 5 T I TWbW 3 ambiguity & vague-
ness IKDOWTD LN TEPRITIESIE WV,
(28) John saw his father in the distance.
FREDOXICR 5 9 his 3B - B O
TS SR TOIERTE B, THbDL,
[ 1] E&EXHROHTREHOBEHEDON P (14
3L HRE—CHDONP LRSI V)
L RRIGRER TR
[ 2] ESBEXMROFDITRY =5 o
@28)ntghE, (2] TRLULEEEILSTH
i, his R L TV 5 & D ER HEEIC
H5bIFT, THi3”FF (ambiguous) &\
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5& 03, FERMSEKRELTWS (vague)
EWHRETHASH (KH19), Ambiguity
REWORETH D, vagueness (FFERD
MIETH 5,

Vagueness 12 W TIRKRIZK DA
SVWTHHTIRE ST ET, HIZIE, “a good
knife”, “a good pianist”, “a good time”
BEEEROICHEAR - &0 LEw (=
vague) 1213 TH D, BMELEKRTOLEE
TV (Hd 1 29), XA “good” TP
LT3R (IE, 281ff.) WENIHREND
5,

REFTDOFED L { DIT one THWVWIZ &K
FHRIcahh TE X2\, Prop-word ‘one’
B oZaE %% 2RI 5RO HZE (Ana-
phoric use) &, kD S¥Eir L/cHE (In-
dependent use) MdH 5, FlIZIE, BIEDOE
HLV, ‘the little one’ EWVWZXIE, [ ThHN
SLtcEk&nicgEE (the little flower
&> the little dog 74&) DT E2EBK L
TWBDIXL, BEDIEDHL, ‘the little
one’ (3 XRH> 5337 LT [F4t ] (the child)
AEWT D, W HED one IHEICARM%E
£, FIHFBIED one BYEiET EEZ
T\, Jespersen (MEGIT, 10.14)13, #%5
HELIEP DDAy TCEFRSEELT,
FRETREATIARICHWIRE, Lieh-T
MEICELEZ—EOESEDE(Pun) %
MALTVA,

(29) May all your future troubles be
little ones.

(@ FROEIEBHNINESHLODTH

DEFT LI,
(b) FEREENSNETFHEAD &2
ThHhFEFT LD,

6 & & 5

fthDEIR & RIBRICHE RS & polysemous
TH 5P oLRERIEXBEL 5,
(30) John did not take the right turn at

the intersection.

(@) YVa VIIRRELRTHITHMNSIE T,
(right =right-hand)

(b) YVaviIREATELIHMBSLED-
tzo (right =correct)

(31) Would you like another drink?

@ 5= TTH,

(one more of the same)
(b) - AP TT Do
(a different drink)
(32) 1 need some other clothes.

(@ asostic (MAT) FAELPLE
725 (I need some clothes in addition
to these.)

[other = function of addition]

(b) ThoDRb Y IBFPBLEN,
(I need some clothes instead of these.)
(other = function of replacement ]

GBI > DIRIREHT DS

#RTX 5T &3, another KU other (&
[T TIEEIC L > TV Y PREICER %
tho &5 EoiERE LTHO TS EW
H2T&ETH5b,

(33) May I have a little cake, please?

(@) Ny —FE—oWETFERAD
(little = small [adjective])

(b)) 7r—FE2DLOVIIEZTFEEAD,

(little = a small quantity of
[determiner])
(34) A lovely red rose.

@ < TS LLWiKED> T 5,

(A rose that is of a lovely red
colour. [lovely = intensifier])

(b) FRVWTTERIISDIE
(A rose that is both lovely and also
red. [lovely = adjective])

<~ly Adj. NP>D “~ly” Z@icsL

T3 Intensifier & LT, ITBWVWTIE fine
LR RFE LTHVYW O N TV, 22—
TIARKHEPFHNIRHTRIOI LEBKR S %
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BELHT 70T and ZHVIEWT EH 3,
RO (34) LRIFEDER E 2 EATEXTH
% (Blake:38),

(35) This is a scholarly witty book.

(@ ThRFES LOBIMICEALEY

(b) iR OB RN - EY 7,
(= scholarly and witty)

&%) lucky, careful, clever, smart,
stupid ZFEHEIEE ‘too’, ‘enough’ &l d
buoh, Biclto- fliX>ERZDEEX
D TIABA - T B,

(36) John wasn't (too clever
{clever enough
to leave early.

@ YaVvHBRIFE->OEHTREH,

= tce

(b) YavidBIbTsE3ELIKNBED

ABETREI -1,

(@) {TBWVTid enough, too T very, so?s
EEE UK B3 Degree Adverb & LTH
wWoh (- THEHT]), XX <to leave
~> |3 ‘John left early’E WHERE L T
BWTWT, HEDCIEHIRZ CEF ThiFw
LT BRINTH B, zhicxtl, bicsnT
i3, “enough,..to”,“too,. . to” % Correlative
Degree Adverb &R %, 9745, enough,
too MEITHK B to X EHHRIRARIC H 5
B, COBEXDEEIR ‘John didn’t leave
early’ Th 5 &3 BHRMBE L,

<Not too A to X> I to X ic&gh
BEEESI—HEEEST S LIIBEDT,
DEFNCEMRSIRESSLETH D, Lo kS
D DR MBIREISISEE, LENICEMT
BOWHOER @BBLEEINELITHS
(CKH : 452),

RICEFNCHATT AT BRB o DRI -
FREER > ELSE U IE®RESERTH
£9o
(37) My vegetarian aunt is coming to

dinner tonight.

(@) FXEFERO(HOINEBESEY BITK
LI ->TWVWS,
HIFRET : Imy A] [an aunt of mine
is vegetarian |
(b) MEHIKEBERIIN, SEYEBICKS
LT ->TW3B,
s0b#  [my aunt] [ my aunt is
vegetarian ]
(38) The philosophical Greeks liked to
talk.
(39) The Greeks who were philosophical
liked to talk.

(38)DIEBR X 3B LEWETH 5, (39D
the Greeks D3&FR7E 513 BERETIZ sCRHY
T, [the Greeks] [the Greeks were philo-
sophical] &L, —AF Y v 7 AD—ERIC
DWTHSIE [the A] [some Greeks were

philosophical] & W5 HiIFR#IBE{R 3 i 73

%o (Bt DVTIL, HWE%E Greeks ITE
13528, philosophical Z& I &IFERY
LWVH&SiXEILES (b, L :32),

BifRafisstH e oW Tic, % D%kiTEIC
the DSEE O N/BEOBEHREICO>VTH D
—2DFIEFEIFTE I 5,

(40) The policeman who knows the way
has offered to guide us.

(@) BEH->TOABEESEALTHIFL

5 EE - T vt
HIFRIY : [the A] [one policeman
knows the way]

(b) BEH->TVWAEBERENLTHIF &

HEFE - Tt
sC#R#) : [the policeman] [the po-
liceman knows the way]

VUt, ERHEOES, FEEE (right),
B &t (another, other), 52 3E ¥H3kH
(little, lovely), AR A (careful, clev-
er, etc.), TEARTD M (Attributive,
Predicative)Z3 i & - THERKMEMSE U 3 2 &
PRTER,
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7 Bl & &

(41) There is a tree across the road.

(a) EREOEC S RITHARB—ED %,
(There is a tree on the other side
of the road.)

(b) B =Y > TRAB—FRBN TN S,
(There is a tree lying across the
road.)

@ 3 Ia=r—va YENEDELY
CEBOBFUCBAR LT 57— AT, FiE
37 across (3 deictic HETH 5, b LEIE
EEARDD AHAICHEEIE across OFER IEA
i 5, Chicxtl, bTREEEMNLEC
iITWkH &, ACROSS (a tree, the road)
DERIT—ETH %, (A)TREROBHIVE
BicEZ SN B0 L, DTRARLERED
B RERRIZ I PEEE R - TS (H
i1 355)

(42) T'll do it in an hour.

(@) 1R TRDEL &S (LX)

(b) 1FfEE&IcPVEL LD, (LX)

AIEADGBRAICEEN TV 258, K
WS FADEREL 120, “RICEE SN b,
(43) He stands head and shoulders above

them.

(@ o5k FIEATTEIE .

(b) o XOWARERI,

OB P &[F U<, RIEFHSHhET
BIERE->THEHIEEL Y 5 — 7 1B
LT %,

(44) A 1 will examine you for $10.
B Go ahead. If you find 1t T'll
give you half.
B:@IOKFLTEZTHFLD,
(b0 FVFREF L TR WD KRE T

%o
B.&H%, Aot o¥ndbifE
T

(45) A .1 heard you were awful sick.

Couldn’t the doctor do you any
good?
B : No. He told me to drink a gallon
of whiskey after a hot bath.
A And did you do 1t?
B I couldn’t finish drinking the
hot bath.
[BWBEEOHE ] EWHOBHET,
&z after ORICEHEEE N TV 5 H)H 5
BB EZONSD, EHIE ‘after taking
a hot bath’ DBHKTE -7 DA, Bid
‘after drinking the hot bath’ &£ & ATdH
BV DI Z2LIcDTH B,

8 B ¥

Perkins (25) (3, 9 XTOE¥EHED RN
—HLTWBEbIFTRILEVWELENS D,
“All the modals are clearly ambiguous.”
ERBRRT, ROLH B EEF TS,

(46) Elephants can kill crocodiles.

(a) Elephants have the ability to kill

crocodiles. [Root ]

(b) It can happen that an elephant kills

a crocodile. [Epistemic]

HrsBhEhEE (Modals) 13, Root (b L
{ iz Deontic) & Epistemic® — > D Ak
BH->T, THH ambiguity 2E U 5HHA
LW ->TVWB, FeADELIEZ YT 7 R ME
HAEE WO/ ‘context-free meaning’ IZH I}
HEERRMETH 545, EBIEIE can d—D D
BHIORHLEZE LN S, UTokD
REHFRMER/LE TV S Lewis (112) 130%
Mgl TOBENH 5,

Lewis 3 22 K — v OMREFE
RENTHIE T, ROKDEEHE LI
ool EESIHAL, BAOBKSITEL T
AETW5B,

(47) Ovett Cannot Replace Coe.
(@) FEIRZODEFLLTONMNCIKIF
B, EB-Tw35,
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(b) fahDFE, LEAFABEDLD, O
3 CORRERITINIT N,

© O, LEAIBFENERES,
WKE->TCORDDEFTBHIEEELLE
HoNT,

d CIROMBHADHRDOLICHIBTEI L
HESE LIV,

OLCoOAY), XUKDRA, EREREOH
BRI, Zofho < BT 2ERAH - T
JBLHTLEDI BoENDId> &0 LIfF
RHETEZDEH, WFNOBRERSI1CL
Td, ZHZENE > 72 (im)possibility
IIKELTW5B, Lewis (& can 258 %D
R DOPI A EF T, ability, objective
possibility, requests, offers, deduction ¥
EWwS B, Xk EOERSEEERITH 2
WKHNhBZE, Lpd can ODEAMEKE
HREDHIE—BLTHRATVWA I LTS
WLTW3, LildVR, (Ta—d)RXDE
HFHERALTVEEVLI XD iIF, REDE
BREZAT LTV I E RO TR A
2o

Can HW O -FlicHBICR o 5%
E1LBEMRIL ‘Possibility’ EBG#ELTEHO,
‘Possibility’ & bkkA 3FEEAH 5 T & M»
SHEEBR X AU %,

(48) John can come.

(@) Possibility of permission.

(b) Physical possibility. ( J DRI & <
BoTEIHT5)

(c) Possibility of non-restriction. (%
DHBHFPHERE LRI NT VA
W)

529, FhE LHEF & OMOBAER S
XARIZ & - T, RBUHRIG U7 #R % ‘Pos-
sibility’ 1252 52 LMW TELDT, HERK
S ETE S (Lewis:103f.),

(49) (@) You cannot go today.

(=You are not permitted to go

today.) [BhEHEAIEAE |

(b) You can not go today.
(=You are permitted not to go
today.) [AEhFEEE ]

(50) (@) You cannot eat your cake and
have 1it.
(Fr—*%2BRTBELVOZOEE
EFTILBOWTBLRAT, £ 9 I3H
BABAEIIWV)

(b) You can not eat your cake and
have 1it.

(F—+%E2BNEVT, ZOEFET-
EFTITBVTHBL LD TED)

(49 GBOIMEFTREINTWV B D Tir AR
D LRV, FETLEITE, WIhb
(b) D not IZEBE BPITFNIE T ST,
(51) John could have done it.

@ Yavi-ttoZzhaETELDI,

(John would have been able to do it
/ The one who could have done it is
John.) [Deontic]

(b) YavdrzhzLiidd7#, (It is
possible that John did it  The one
who did it could have been John.)

[ Epistemic]

Deontic ‘can’ 35 TTEEZRICEA 5 T &
1T TE WA, Deontic ‘could’ (21£IC5E
BERWSCEpHRETH B, (B1DX
D ISEERR X U 5,

EBEE] may OEBRXAE DL SIS
W, PIFwcG2)idhs(E 1 154) 5, (63)
I3 KH(463)%> 5, (54)id Perkins(100)7%> 5
AERZ43r L TH 5o
(52) Children may feed the animals.

(@) fHEPL->THLV [AFW : 55ED
FFalo

(b) fHERZpd LI [FEARH
EE DY k98, HIroFERIE
AWRD it TdH B ] (=It may be that
children will feed the animals.),

hE 2 (52) DRTERZ R L TV WS, (a)
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biFhENToLHICEEbDEEDbLNS,

(@) S (b) S
/\ /\\
Tns So Tns So
/N /\
NP M VP NP M VP
| | ]
Pres children may feed the animals it S may be

(53) The windows may be broken.
(@) It is possible that the windows
are broken. [IREE, BERK, Epistemic]
(b) It is possible that the windows
will be broken. [EJfE, FK ¥, Episte-
mic]
(c) It is permitted that the windows
be broken. [BHfE, F ¥, Deontic)
(54) He may go.
(a) ‘Possibility’
1) Present or Future (vague)
2) Subjectively or Objectively epi-
stemic (vague)
(b) ‘Permission’
3) The source of the permission:
speaker or not speaker?(vague)
E5C13(54)D ambiguity & £ DR EEKICT
BT % vagueness 2 ERE X KLz bDt
3, Perkins (101f.) @ paraphrase (3LLF
WRTIEBD TH b,
(54ala) Possibly (It's possible that
There’s possibility that) he goes.
(54alb) Possibly (It's possible that
There's possibility that) he will go.
(54a2a) 1 think (I believe , I reckon)

he goes.

children feed the animals

(54a2b) I think (I believe , [ reckon)
he will go.

(54a2c) Perhaps he goes / Perhaps he
will go. [subjective objective dis-
tinction inexplicit ]

(54b3a) It is permitted (permissible)
for him to go.

(54b3b) 1 permit (I allow,”I authorize)
him to go.

(55) You may not disturb us.
(@) You are not permitted to disturb
us. [ Deontic, not (Z38Z ]
(b) It is possible that you do not
disturb. us. [ Epistemic, may 5
#]
(65a) (FBNEhERISTE, (65b) RABEHEEE
THD (FIK -« 58 174)0
(56) He must know the reason.
@ ficizz DEHBEEHI>TWAEI &N
WEET o
(It is necessary that he should
know the reason.)
(b) itz ODEHELES LTHH->ThH
SHRIFE S0,
(It is necessary that we should let

him know the reason.)
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(€) WizZDEHEMD I2WEWV-TE
MITW,
(He insists on knowing the reason.)
(d H‘EZZDOEHZH > TWHITEHBWL
AT
(It is certain that he knows the
reason.)

Lewis (114) %% “Must [necessity] =1
assert that it is necessary that, .’ & par-
aphrase LB &E LS DH, must %(57)
D& ST AREEICHT TV B DIR(AT) THER
LD &EBRUEIEH>TVWAX ) IcEBbh
%o

Perkins (37)(Z ‘must’ @ core meaning
LLTGBD LD B—oOBHAEERESZ
T3,

(57) (@) You mustn’t leave the car there
after six. [Legal]
(b) You mustn’t say things like that
to Mrs Wilson. [Moral]
(¢) You must be careful with your
money there. [Practical]
(d) They must have got the letter
by now. [Logical]
(58) MUST: K(C entails X)
where: i . K=social laws “rational
laws (typically)
ii. C=deontic source / evi-
dence (typically)
iti. X=the occurrence of an
event the truth of
the proposition.

Must DEICTETEMK S5 S ambi-

guityMHE U 3,
(59) You must have completed the work.
(@) It is certain that you have com-
pleted the work. [Epistemic]
(b) It is necessary for you to com-
plete the work (by tomorrow).
[Deontic]

(b) DIFEHIIZ () RITRLIK I TR
REZTRRIRBRBLETH D, £/ must
i3 have to TEBEMZ AT LMU[RETH 5
(KH:461) O EIBE L TETE DM
HXICOARE R TRHERBEPLETHSC
& (Have read this pamphlet by tomorrow.)
ZHEETRETH 5,

(60) You will be there by seven o’clock.
(@) THETIRE-EEHL GlEIE
N B0EIE W) [Temporal inevi-
tability &% ]
(b) TEFFETIKIIEVTVWAE LI,
[Logical inevitability *&7%& ]

bk D b@QDEKRTHEDONS Z EBL WV
», will ZRKEERTHEFTH 5 /KA
BENTR, LrL, @QOBAEDOABE L
EWVWHEER will 2 [RXREXRITEIEEFE
ERRHLTEVEVS T EIRBE SRV
A9 (Lewis:116),

(61) John won't go downtown.

@ JITHIANITHRBVWES S,
(It is not the case that John will
go downtown.)

(b)) JIETFEIANTL T EEEgEL TV 5,
(John refuses to go downtown
John insists on not going down-
town.)

FHERE OES® 2 D < Aimakld, < D/NR
TRIERVINIEVOT, fthEicEs &
29 %,

9 ¥ &

Biin b4 &R DS FEME & BRI
& - T ambiguity 2HA729,
(62) The premier ordered the army to

stop looting 1n the countryside.

(a) EHEIIESTOERROREA LD

T5LHFEITH L,
(b EHEECHETOREZIED S X
3 c:ﬁUfCo
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(63) Can you spare me a few minutes?
@ 2,338V TTFIVEEAD»,
b 2,39%fLTd [BERTLT
] LVOTT .

(62) DEEBR M 13 B E 56 looting DEMK E
DEZEMHREN TV VS, £712(63)13
a few minutes #NP& & 57, AdvP & &
EPICE > TEROEEPELILDTH 5,
Blic & - CEhE & {E - 72 Jokes HEHERMI
Vo
(64) A : Got your teeth filled, eh? Did

the dentist do a good job?
B : Well, I can honestly say he
spared no pains.
AHICEDODELTHS - D?
WEZEIARLbrAL LT O

mn?
B (@IFEEMEE ERETFEVWED
8o to ko
(bIEBEREE, kEREAESR S
DEBEMULP -1k,
(65) T : You missed my class yesterday,
didn’t you?
S : Not in the least, sir, not in
the least.
T (@BREDOH>HOHEEICH L,
-1z,

bERZDOHIIDOHFHEREHZIE
ot (TR TRER -
2] fa,
S. EATHHDEHA.
(66) No time should be lost in looking
into the problem.
(@) ST <CZOMEDREICLE DD S
NRETH 5, ‘
(b) ZoRREEZFHE L TRElZ LT
NETIERIE W,
(67) There is no love lost between them.
(@) BWOEFS b1V /B0
AL > TV B,

(b)) HWIZELE->TW3 (F&E)o
(66)(67)13 3L « FIX & bICHFA: [HE
FOREFBE | ( s.v. lose, vt. 4a) IZEC#E X N
TWB D105, (66a) BEDEHKNLS LT
[vt. 9a <H#2%> kb7, %7 5] TN
TERXBTOEDTH B, (61)IFF -7K
BT 2EHRICEE NSO TERKEN T
HB, Thd (@b Lbic [vt. 2 (BT
ENLTERLRREAT) K5 EVHEERD
JHtANBZRZ b EEbh 3, (6Th) D
RRF<ZADEITREREDhTWEWL>E
WHBRDPOMELILTHAD T EREERES
N5, (67a) DRIZEHIVHSLHITHEL
DIEAHDIpo THIFH L FTHAICBETV
B, TERXEVIBDORBZTOERGED TH
EEHICE LT B L, EEVEHKICTIZ D 0
Az, BFRCHIRER IO LT, 90
BNEBREGB-AVWVAERTH LIRSS
WKEE BV, 20T, (672) & [ZADRT
Kb :B(BATHD)EBEWV ] - AR
VOB OBLE->TWEh o120 > [H
WIS OFERE b BV VLS ITE(L
LicbDEBbh b,

10 &l &)

(68) Mary is only pretty.
(@ MiEhbunsLLELSRER,
(Mary is no more than pretty.)

(b) Mighbun o LWididis,

(Mary isn't anything else. She isn't
intelligent as well.)

(68a) (3| UEMORED T beautiful
EVWSFRFETRITHLIEVEWVWSEKT, only
BHEFNTH 5, zhicxtL, (68b) (&
pretty 2fEOBEMOEHE (FIZ 1, intelli-
gent) EXFHLTHD, only 3 ‘no other
than’ DOEKKTHS (KH:131),

(69) John only phoned Mary today.
@ J7EEF»S5SEMIcEREL
(b JIZSBEMICEREL 7272137 (&-
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TIRWIEW),
(€ JBESBHEFELDRIMIETF,
(d JRMIZEFEESELIEhn 7,
Lol only OIERIKEERBRIEL S

53T, only IADEDEITHRBEEL i

X ->T, BRBEIZ-TL %5, Only 35
BEPHIRRS LEEEDOKR b ERHT B /20
BARICAV SN, XhicBI BHIE &5 73
0 BH7ZBIFERIINE (Adverbial adjunct)
LAEhE (b5, F:120)

T, TITABEERPPOEN LY, HA
ANE-T ‘B0FEW BESNEEEINT
W5 quite & still iITo2WTERLTHL
(Close:359 fn., 362),

(70) (a) Mary is quite pretty.
(MizEdEh\i)
(b) Mary is quite right.
(MOE->TWBZ EidE -7 IEL
W)

FEE %% quite |3 ‘gradable adverb or
adjective’ DBITHW LN 5 & moderately
DEM E 72D, ‘ungradable adverb or ad-
jective’ DREITHWS 5 & absolutely @
B &S,

(71) (a) He's not still waiting.
=He has stopped waiting.
(b) He's still not waiting.
=He has not started waiting yet.

BIFES E DEEEMT 55 (AdVP at-
tachment) Ik - THEKRINEL S, Ch
{¥Structural Ambiguity OFIHITA B XX
bDOTHY, £hoxEd (712)—(75) THK
Do
(72) John intended leaving yesterday.

(@ BEDDHHLATIREAESDD
DTV,

(b) KER JIIKEKDHBERICHE DS
hDTWi,

Loz IZ, intend 2FEE LT 5 LMD
fi& leave *Ei &4 5 PN OEHINHEET

55, yesterday 3EL S DENCH BN DE
ROBWNICE > THIFTREL B, (8) TIRHF
DOEFEPSHEEI N TV S3DIXL, b) TIRE
Mo ENHEEN TV S, Intend, want,
expect FIFUTKEIDEIGE & 18 523,
begin, keep, stop (& DEE W (FH « 1L
B 355.) R ICARERBHVONT
WBHITH %,

(73) He wanted to elope with her yes-

terday.

(@) He wanted [to elope with her
yesterday].

(b) He wanted [to elope with her]
yesterday.

(74) He told her quietly to row the

boat.

(@) He told her [quietly to row the
boat].

(b) He told her quietly [to row the
boat ].

(TR RAEFE /T T, NEHAARDOE
a8 2 AR DERNCE » T & 7o O THEBREEDS
B U7OrEh, [EFRBHTELOVTIS,
HAGE TOmEXICB T 2E8 (BIFE) OB
SR TE &V, HAEREHSER 2
feliniedic, THULIEHEESRI B EVZ
% (Kess & Nishimitsu : 158),

(75) (a) AR TFHEZRS IS E M- 1o,
- [ARIT—1a<, o]
(b) NZOFTLIEERS & IFE
WCEREEZ 2, [NADHF TR
5, BXI] :

D LETIRVPEZERY 54, EROLET
SEhRE 2B L 7S WEIGED D B o
(76) (a) Jack kissed Jill cheerfully. [55&

¥z
=Jack was cheerful when he kiss-
ed Jill.
(b) Jill was kissed by Jack cheerfully.

=Jill was cheerful when she was
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kissed by Jack.
(c) Jack treated Jill cruelly. [HEHE]
(d) Jill was treated cruelly by Jack.

(@) @ cheerfully (3EB L kissed &5
B EEMil TWHD TR, FEDJack
DEEIC DV TOFEEDFHSTHSHT LI,
ZHHX (b) T cheerful THSHDIF Jill T
HEEDLLRMD, KREDEIGE cruelly
F(e)(d)DHH & Bl treat ZEEL T
W3 (hg, T:87), BHx(T6)ics\WT@%

ONCFHER L TERBE Db s et nwH T &
&, REHE SERBRICE > TV BT
b5 (FIK - 558 © 172), sa&EFsHIRIEGIX
‘Disjunct’ EFFENTWB D, T LR
XEEBITHWON S EEKFEVWRZEET
% (CGEL:8.124, KH:480),

(77) Frankly, is he tired?
(@) I ask you frankly, is he tired?
(b) Tell me frankly, is he tired?

E¥RSC X fTHIFEIRIE “1 ask you to tell

" EWHEEET, frankly (3 ask &
fidB0MnENES tell EMTEDHD,
2% D frank BOREEPHEZFLLEVSD
LT, BRRIPEL 5,

(78) Ross ate his breakfast (,) in accord-
ance with the law.

(@) The law obliged Ross to eat his

breakfast, and he did so.

=Ross, in accordance with the
law, ate his breakfast.

=In accordance with the law, Ross
ate his breakfast.

(b) The particular way that Ross ate

his breakfast was legal.

(7T8)iz BT, comma DE % iF D H(a),
T HBODEKRTH 5,

AdvP attachment (3 ‘lexical preference’
EXFicBir 5 AdvP ORIE DA THRE
Ehb, —BIICE > T AdvP BEAIC
1T Sentence attachment, XEIT K N i

VP attachment Td b, ROFER SN
A
(79) (a) Fortunately, he did not die.
[Sentence attachment ]
=He did not die, and that was
fortunate.
(b) He did not die fortunately.
[VP attachment]
=It was not the case that he
died fortunately.
=He died in an unfortunate
manner.

BRI S, 20380 D kS icfEind 5
BER OB E (Structural Ambiguity) &,
FREEHEOBI TR LIc L D IKEERRDOZRIC
&£ - T, BBRIESCEEATET,

(80) When did he say he would come?
(@) i3, WokBLFVE L7tk
[come (55 ]
(b) #ixWVo, kKB EFVE Lich,
[say izi8Zd]
(81) Where did he catch her?
(a) He caught her in the hotel.
(b) He caught her by the sleeve.
‘by what
part’ EWHPPIZEZXELTASE, locali-
ty & instrument DO_FAEBHTH I LI
50T, BLHDRINMZXLT, (@) (b) D&
B8O DINEPBERRICIE 5D TH B, T
OBERRIEEFIR L7z joke BFRMPIIV —
P ZBTFTH B,
(82) S :Professor, I can’t go to class

Where {3 ‘in what place’,

today.
. Why?
.1 don't feel well.

U »n '

: Where don’t you feel well?
S In class.
BEZH < 2L/ IIEFDETAT
‘OTETH S0



130

1 # & &

(83) The tall boys and girls.

(a) The tall [boys and girls].

(b) The [tall boys] and girls.

(84) John and Peter had owned the flat.

@ JEPRZEDT I v b EFILIC (-

TREBHI) B LTV,
b) JEPIBZDT S5 v + 2R THAEL
TWiz,
(85) John and Mary are married.
(@) John is married to someone and
Mary is married to someone.

(b) John and Mary are married to each

other.

(@) BEIH» o OHEEILIcE 5HE [SD
L] TEONbDTHD, DIZEL
B S NI NPEEE RO BE—OREHE»
Sk (INPOFENEHE] LicdDTh B,
And ORbHDIT or ZHWVWS & @QDFEHAIT
5, T1Rbb, BIOFENESGICL > TIkE
Enfex & AHC HHE - 1LE:163) . Kk
(6t - 190)1k(@)D & 5 1530 % Sy B 4T,
(b)D L 578 NP Bl & EAEHIFAL & IFA T
Wb,

(86) Harry knew Fred and Tom knew Liz.

(@) [Harry knew Fred] and [Tom knew

Liz].
(b} Harry knew [Fred and Tom knew
Liz].
(87) Claire will marry Burt and Ethel
will resign if David goes to Glasgow.
(@) C will marry B and if D goes to G,
E will resign.
(b) If D goes to G then not only will
C marry B but E will also resign.

Bfesnl and BHOV O E &, DR
EhEHRENLDOLEVHREAE(83) (86)
TRED, 2hREHZEINREXDECT
RUJpopbnd T EERUTH B, 8D

rhgf

.‘f‘Eﬁ

?é;

KBEEERT if EHhDBERZE (connectives)
R H L X, BIREIBELS L DT
H5Bo HIL,<if- Hi>d S.(=Ethel will
resign) 72 I -TWBEDHh, FhE b
S1+ S OWMAIHD > TV SEDPHBEREL
DTHb5, WTFHIZLTSH, Claire 45 Burt
EAEIET B T EIE DIV, FROBIRT
DOF & & biT, Structural Ambiguity iZJ8
TEH5HDTH 5,

(88) Adam will take Lucy or Cathy and

Diana.

(@) Adam will take [Lucy or Cathy]

and [Diana].

(b) Adam will take [Lucy] or [Cathy

and Diana].
(89) Shall we ask Hellen and Jane or

Bill?

(a) Shall we ask [Hellen] and [Jane or

Bill ]?
(b) Shall we ask [Hellen and Jane] or
[Bill]?

EPNET) & KSR and ([T,
RUD) EZFRWIAFNEERT or (FHFLL I,
i3, 23D BEAIEFChLb ST,
NPEREDOX TN Ic &k » TEHRMESE L 3 4]
THY, EIFRORFZIZHAEBICOEL 5,
(90) A7 IIBRUC,

(@ [AF/HiEB] RUC,

(b) A/zid [BRUC s
(91) He dodged before the ball hit him.

@ [F—ni3fFichl-tc] L0 I5H

[< before- Bi>HNONRIZE],
Eg. He rested before he saw the
ambassador.

(b) [HR— I H 5Bt ] &0

S5eA [<before-Ei >HNDOAE A o
Eg. He died before he saw the am-
bassador.

C DA, before ICZ&F D » THEBMY
MELBEVS T EDRELROTIIEL, Bl
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FAHHOHTERS ATV E2BERPBHEETH S
LVHERERT A0EDLHHELLELDT
bb, TNERDEZDORINIRKTHHEWVHC
Pl Dy £ 3

12 % U

BT~/ & B, /NEOENIEZ, £h
FhoRFICBVTED X S ISHEBRMEAE U
50D, TOEEBEHESTLIELETH-o

ZETRESRBCL IBERELSE S TH
B0 L, RE:ENIBICER TR X A4
L32ZEDHEVWIEERTE, ERFAIEZ
FHWMA T, FIRK - LRI O &S H
5328, ¥R SERAEHATAC LR
ke 2EBREELSEEERTE I, RIE
HIIREROPIRERTETH 505, BKE
1358 L FORRPLEROSHEEITERN T 5 C
EEFISEIR L TV,

5 RS - BiE

EPEEI/NA TR I ICRRDICEKRED
RIRETH 505, EKRAICERD THRBKEWH
BERgtLTwa T i}, FRoHMERT:
PEITHLERTE S, BB L - TE
Bk%2Z %, Structural Ambiguity 24 &7
TR/ BRTH S5, Lexical Ambiguity
EOHEALTIERBERPITRIEBYTH S,

BlELITERR B () DERICK -
T, %L TEHABRoEEDH ATk -
TEEVEU BT EEHBIL TE

BERIROBLIIENSBEL B O BB T,
BB E b >ETHRLWHED, ThiEEH
ATHRLBRIBPEUVEB 2T IRV BV
&S5 THBH, KBREEFRIZY a —27 2FIX
ELTERELTHBDT, BDIVDLHINEE
DMBBLIREBDTIRIE VD EEIITHREL
TW3,
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On Lexical Ambiguity in English

— Varieties of Ambiguity of English Expressions I —

Kiyoharu NAKANO
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ABSTRACT

Inasmuch as the Japanese tend to take ‘ambiguity’ as identical with ‘vagueness’, it
may be advisable to draw a strict distinction between the two terms. The latter is the
case where a referential word refers to a wide range of different things or persons. We
are here not concerned with this kind of referential vagueness. The former is the case
where a word or a phrase or a sentence has more than one sense. Ambiguity resulting
from a word is called Lexical Ambiguity in contrast to Structural Ambiguity, which
is designated as such because a sequence of words can allow more than one interpreta-
tion of the grammatical relationshipé between the elements of a phrase or a sentence.

This paper surveys various types of ambiguous expressions, which are classified ac-
cording to the conventional word class. It is not our intention to include all imaginable
aspects of lexical ambiguity, nor is the reader intended to find any general grammatical

rules or theories to clarify such ambiguous expressions.

KEY WORDS
Ambiguity, Vagueness, Parts of Speech, Context, Meaning, Strl'lcture, Play on Words.



